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AHHOTAIIHA

B crarbe yrouHeHBl MOHSTHS HAYYHBIA TEKCT M CTpaTerusi MepeBo/ia HAy4YHBIX TEKCTOB, MPEACTaBIIEHbl CTpaTeruu
MepeBO/ia HAYYHBIX TCKCTOB Ha MaTephalie TMEPEBEICHHBIX CTaTeH KypHAIaX, BXOMANIMX B 0a3y IUTHPOBAHUSA SCOPUS.
AHaNM3HUpyeTcs NBYXCTyICHYAaTass MOJACTh HAYYHOrO IEpeBOa, OOYCIOBICHHAS MBYMS (PaKTOpaMU: BOCIPUATHEM TEKCTa —
CBEpTHIBAHUE TEKCTa OpPUTMHaja, U CO3JaHHEM TEKCTa MEepeBojia - Pa3BEPTHIBAHWE CMbICIA BBISBICHHBIX U OCMBICIEHHBIX
HayUYHBIX TTOHATHUH.
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Abstract

The article clarifies such concepts as scientific text and the strategy of translating scientific texts, presents strategies for
translating scientific texts based on translated articles in journals included in the Scopus citation database. The authors analyze
s two-stage model of scientific translation due to two factors: the perception of the text - the folding of the original text, and the
creation of the translation text - the unfolding of the meaning of identified and meaningful scientific concepts.
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Beeaenue

AKTyaJbHOCTb HCCIIEIOBaHNA NIEPEBOA HAYYHOIO TEKCTA, ONHOTO M3 BUAOB NEPEBOAYECKON ACATEIHHOCTH, O0YCIOBIECHA
KaKk JIMHTBHCTUYECKUMHM, TaK WU OSKCTPAJIMHIBHCTHUECKUMH (akropamu. B Hamem wuccnemoBanuu OyneM CUMTATh
JIMHTBUCTHYECKMM OOOCHOBAaHHMEM HEOOXOIMMOCTh JaibHEWIeld pa3pabOTKH TEOpHMHM HAyYyHOTO IepeBOla, a Takke
NOTPEOHOCTh B COBEPIICHCTBOBAHMM €I'0 METOAMKH. AHAJIM3 MpoOJeM HAaydHOro IepeBofa OOHapyXKHBaeT OTCYTCTBHE
JOCTaTOYHBIX 3HAHUH O CIIOCO0aX TPaHCISUUM CIENUAJbHOIO TeKCTa. Llenbro JaHHOTrO HMCCIeqOBaHUS SBISETCS H3YYCHHUE
CTpaTeruy NepeBoja HAyYHOT0 TEKCTa U BBIABJICHHE CIEM( KU M ONTUMHU3ALUH IpoIiecca epeBoJa HayIHOrO TEKCTa.

OyHKIMOHANIPHASL CTHIMCTHKA OTHOCUT HAYYHBIH $3bIK M HAYYHBIH TEKCT K HaydyHOM cdepe oOIieHHs U pedeBoid
JIESATENILHOCTH, B KOTOPOH OTPa)KEHO TEOPETUUECKOE MBIILICHHE, BBIpaXKAIoIleecs B MOHITHIHO-Iornyeckoi ¢popme. [Toatomy
HAay4HBI TEKCT o0jagaeT, B HEPBYIO ouepenb, TAaKMMH XapaKTePUCTHKAMH KaK OOBEKTHBHOCTH, WJIM OTBJIEYEHHOCTb OT
KOHKPETHOT'0, MOJYEPKHYTasl JIOTHYHOCTh, J10Ka3aTebHOCTh, TOYHOCTb, MOCIEI0BATENbHOCTh. JIMIIb BO BTOPYIO Ouepens,
Hay4YHOMY TEKCTY NPHCYIIA ONpeaenEHHas Cy0beKTUBHOCTh, HEKATETOPUYHOCTb U3JIOKEHUS U AUAIOTHIHOCTH [1].

Cormnacuo JI.M. AnekceeBoif Hay4HBIN TEKCT 3TO CIIOCOOHOCTB IMOCTPOUTH JEHCTBYIONIYIO MOJEIH SIBIICHHS WA O0BEKTa
[2, C. 6]. B ocHOBe neWT TIpeACTaBIEHHE O THOKOCTH MOHATHH W WX 3HAKOB, O B3aWMOMHTEPIPETHPYEMOCTH 3HAKOB.
Vcxomublii BepGaabHBIN 3HAK — HAYYHBIN TEKCT, BOCIPUHUMAETCS TIEPEBOTUNKOM KaK «BO3MOKHBIN cien meicamy [2, C. 7].

Ananu3 HayyHBIX myOnukanuit [3], [6], [8] mo3BonseT HaM MOHMMATh IEPEBOI HAYYHOTO TEKCTa, KaK KOMIUIEKCHBIN
TIPOLIECC, BKJIIOYAIOIINH JIMHIBUCTHYECKNE, KOTHUTHBHBIE, KOMMYHHKATUBHBIE MEXAHU3MBbI, TIO3BOJISIIOLINE TOYHO BOCCO3/ATh
HCXOJJHOE HayYHOE 3HaHUE B IIEPEBOJHOM TEKCTE.

@DyHKIMOHATBHBIA MOAXO/ SIBISETCS] OAHUM M3 BEAYIIUX ITOAXOA0B K M3y4EHHIO CTPATEruH IIEPEeBOJa — U TPAKTYETCS KaK
MIOHNMAaHHUE CTPATErMy MEepeBOAa KaK CBOETO poja IEMOYKH H30MpaeMbIX MEpeBOTYMKOM METOAOB (IMPHEMOB) MEpeBOAA.
JaHHBIA TOAXOA HAXOAUT OTPAXKEHHE B TPYAAX NPEACTABUTENCH 3amaJHOr€pMAaHCKOW JIMHIBUCTHUUECKOW IIKOJbL Tak,
HanpuMep, Karapuna Paiic, nccnemyst TuIbI TEKCTa OpUTHHATA, TPUXOINUT K BBIBOY, YTO THIT TEKCTAa 00YCIIOBIMBAET M METON
nepeBopa. VHBIME cJOBaMH, METOZ IEpEBOJa ODKEH COOTBETCTBOBATH THITy TEKCTA, IMOCKOJIBKY €ro IJIaBHAs 3aaada-
COXPaHUTh NPH NEPEBOJE HaMOOJIee CYIIECTBEHHOE, ONpeAeisioniee THI TeKcTa. OCHOBOM THITONIOTHH TEKCTOB MOXET OBITH
(yHKIMS, KOTOPYIO SI3BIK BEITIONHSET B JaHHOM TekcTe. K.Paiic ncxomut u3 kimaccuukamy QyHKITA TEKCTOB, B CBOE BpeMst
npemtoxkeHHoi Kapiom bronepowm [4], [5].

C omopoif Ha aHANIN3 HHTEPIPETANNI TOHATHS «CTpaTeTus nepeBoaa», Benen 3a M.C. AnexceeBoil MBI OyzieM ONpeemnsaTh
CTpaTeruio Kak «OCO3HAaHHO BBIOPAHHBIN NEPEBOTYMKOM alTOPUTM MEPEBOMYECKHX MIEHCTBHUI TpPH TEpeBOJe OTHOTO
KOHKPETHOr0 TeKcTa (Miiu rpyIs! TekcToB)» [6, C. 249].

[ens MpUMeHEHNs CTpaTeruy MepeBoia HAYYHOTO TEKCTa COCTOUT B CO3/IaHHMM aJ€KBATHOTO MEPEBOJa HAYYHOT'O TEKCTa,
BBIPA)KAIOIIETO aBTOPCKYIO MOJIENb 3HaHWs. BRIOOp cTparernu mepeBosa HAyJHOTO TeKcTa OOYCIIOBJIEH Kak 0ObEKTHBHBIMH,
TaKk U CyObeKTHBHBIMHU (hakTopamu. K 4mciry TepBBIX OTHOCSITCSI TWH TEKCTa, THIT KOMMYHHMKAIlMM W THN TMO3HaHus [2], [4].
Bropoii Bua GaxkTopoB BKIIOYAET MPOPECCHOHANBHYI0O KOMIIETEHINIO TIEPEBOIUHKA, TOAPAa3yMEBAIONIYI0 IOMUMO BIIaJCHUS
MHOCTPAaHHBIM SI3BIKOM YMEHMS MHTEPIPETHPOBATH MCXOIHBINA HAyYHBIH TEKCT, a TAaKXKe yMEHHE C(OPMYIHPOBATh MOHATOE
CrHenuagbHOE 3HAaHNWE B COOTBETCTBHH C HOPMaMHU S3bIKa MepeBOIa.
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Kak m3BecTHO, Hay4yHasi KOMMYHHKAIMS 00YCIIOBJIEHA TaKMMHU (DaKTOpaMH, KaK aJpecaHTOM, aJpecaToM, CIIeHUPHUKON X
B3aMMOJICHCTBUSI, XapaKTEepOM COOOLICHUsI, 0OCOOCHHOCTAMH Koaa U 1p. C TOYKHM 3peHHs] KOMMYHUKAIMU TIEPEBO]T HAYIHOTO
TEKCTa TpeiCTaBisieT coOOW MBYXITAIHBIM MpoLecc, KOTOPHIH BKIIOYAeT IOHMMAaHWE M IIepefady OIpeelIeHHOTO
CHenuaabHOro 3HaHuA. [IOHATHS HaydHOTro TEeKCTa, HayYHOW KOMMYHHKAIMH WIPalOT 3HAYMMYIO POJb B Pa3pabOTKE OCHOB
CTpaTeruu repeBojia HaygHOT O TEKCTa.

[To FO.M. JlormaHy mepeBoji HAYYHOI'O TeKCTa KaK THUI HayYHOH KOMMYHHKAIIMH BKJIIOYAET CTAUN MHTPAIEPCOHAIBHON
(«S» — «5I») n uaTepnepcoHanbHO («» — «OH») xommyHukanuu (tepmun FO.M. Jlormana) [7]. Ha mepBoii cramuu
(uHTparnepcoHasbHass KOMMYHHKAIHS) TIPOUCXOUT MIOHUMaHUE U JISKOAMPOBAHUE TEPEBOJYMKOM HOBOT'O HAYYHOI'O 3HAHUS,
BBIPO)KEHHOT'O B MHOCTPAHHOM TeKCTe. Pe3ylbTaToM MOHMMAaHUS SIBISIETCS IIOCTPOSHUE NMEPEBOAYMKOM MCXOIHOW aBTOPCKOM
MoJenu 3HaHWs. Ha Bropoil cramum (MHTEpIiepCOHAJbHAs KOMMYHHKANUWS) IIEPEBOJYUK TPAHCIMPYET IIOHATOE UM
crenyaibHOe 3HaHUE CPEACTBAMU JPYroro si3blka B MEpEeBENCHHBIN TekcT. Mbl npuaepkuBaeMcs tezuca JL.M. AnekceeBoil o
TOM, YTO JBYXCTyI€HYaTas MOJelb HAyJYHOrO IepeBOjia OOYCIOBIIEHA JABYMS pasHBIMH 110 HPHUPOAE MBICIHTEIHHBIMA
MIPOLIECCAaMU: «BOCIIPHATHEM TEKCTa, B OCHOBE KOTOPOIO JIGKHUT CBEPTHIBAHWE TEKCTa OPUIMHANA, M CO3JaHUEM TEKCTa
nepeBo/ia, OCHOBAHHBIM Ha Pa3BEPTHIBAHWU CMBICIA BBISIBICHHBIX W OCMBICICHHBIX HAay4HBIX MOHsTHID [2, c. 13]. IlepBblii
9Tall SIBISIETCS OCHOBHBIM, TaK KaK OT CTENEHH ITOHUMAaHUs HMCXOJHOTO CHENHalbHOTO CMBICNA 3aBHCUT OOBEKTHBAIIUS
Hay4YHOTO 3HAHWS B MHOM S3BIKOBOW KyJbType. Jljisi BBINOMHEHHS KadeCTBEHHOI'O IIEPEBOJa HAy4YHBIX MaTepualioB
MepeBOAYMK, KaK IIPaBUIIO, AOJDKEH OBITh HE TOJNBKO CIELHATUCTOM B 00JACTH JIMHI'BHCTHKH, HO U pa30UpaTbcs B TOW WIIU
WHOI OTpaciy HayKH, K KOTOpOH OTHOCHUTCS TeKcT. Kpome Toro, nepeBoja HaydHbIX craTeil TpeOyeT OT IepeBOMYnKa 3HAHHS
CTPYKTYpBI U IpaBHiI 0pOPMIICHHUS CTATHH HA SI3bIKE OPUTHHAJA U S3bIKE MePeBO/Ia.

Matepuaibl uccjieioBaHUs

MaTepI/IaHOM JUIST JAaHHOI'O HCCIIEAOBAHUA IIOCIYXWIIM HAYYHBIE CTAaTbH II0 MAaTE€MAaTUKE, I/IHq)OpMaTI/IKC, HpHKJ’[a}IHOﬁ
¢du3mKe, MaTepuaoBE/ICHUIO, MAITMHOCTPOSHUIO, arpoOu3Hecy B HaydHbIX KypHasiax «Modern Innovations, Systems and
Technologies», «IOP Conference Series: Matreials Science and Engineering», «Journal of Physics: Conference Series», «IOP
Conference Series: Earth and Environmental Science» obumM o6sémom 100 crarteii.

B mepByro ouepens cieayeT OTMETHTh Kay3albHOCTh CIEM(UKH JH000ro HaAY4HOrO TEKCTa OT HMCIONb3YeMOW B HEM
tepmuHoioruu. B cBoux mccnenoanusx H.JI. 1llyOuHa orMedaer oOyCIIOBJICHHOCTh MHTEIPATUBHBIX IPOIECCOB B 00IACTH
Hay4YHbIX 3HAHUM M TIOSBJIICHHUE «3aHMCTBOBAHHOI) TEPMUHOJIOTUHU: YTO MNPUBOAUT K MEPEXOoAy TEPMHHA U3 0}1H0171
TEPMHUHOCUCTEMBI B Jpyryio [8]. B dakTnueckoM MaTepuane HcCIeNOBaHUS MBI MMEEM [EI0 M C TaK Ha3bIBAeMBIMH
OOLICTPUHATHIMU WM OOILICYHOTPEOUTENbHBIMU TEPMHHAMH, NEPEBOA KOTOPBIX HE BBI3BIBAET CIOKHOCTEH. DKBHBAJICHTHI
TaKUX TEPMUHOB BCErIa €CThb B CIOBApsAX, Cp.. «VHugepcumemy» — ‘‘university”,«kxunemamuueckuiy — ‘“kinematic”,
«OuHamuunvllly — ‘“dynamic”, «memooy — “method”, «mexanusm» — “mechanism”, «mamemamuyeckas Mooenby -
«mathematical model»u 1.1. OmHako y3kocTeIMaNbHas JICKCHKA, T.€. TSPMUHBI, OTHOCSIIAECS K KOHKPETHOM 00IacTH 3HAHUS,
MOT'YT BbI3bIBaTh Oonblive 3aTpynHeHus. [IpuMeHeHne (yHKIMOHAJIBHBIX AaHAJIOrOB BO3MOXKHO IPHU  OTCYTCTBHH
SKBHMBAJICHTOB B S3BIKE NIEPEBOJIA, HO C 00S3aTENBHON Ieperadeil mparMaTtiky npemioxenus. Eciu cMbicn ¢passl ¢ aHanorom
NPUBOJUT K  CMBICIIOBOH  HETOYHOCTH, JIy4lle HCIONB30BaTh  KAJIBKHPOBAHHE  OPUTHHAIBHOW  JIEKCHYECKOM
eMMHULBI(TTo3eMHbIe BOABI — groundwater, CTOYHBIe BOABI — wastewater, IIepoxXoBaTocTh — roughness, JIUTCHHbBIE CILIABBI —
casting alloys).C omopoit Ha MHOTOJETHHI OIBIT TEPEBOAa HAYYHBIX CTaTeW JUIA JKYPHAJIOB, BXOMAIIMX B HaydyHYIO 0a3y
mutupoBanust SCOPUS ormeuaeM, yto Hambosee paclpoCTpaHEHHOH BpeMeHHOW (OpMOil Tiiarojia B Hay4dHOW CTaThe
siBisiercst Hacrositiee Bpems. E. WM. ApxumoBa u O.A. KazakoBa B crathe «KaHpoBas crnenuduka Hay4HOW CTAThbHU IO
JUHTBUCTHKE (Ha MaTepHale pYCCKOro f3bIKa)» IIOAYEPKHBAIOT, YTO HACTOsAIlee BpeMs IJlarojla B HAaydHOH CTaTbe
UCIIONB3YeTCS:— U1l 0OO3HAuUeHUs] CUTYallMW/SABICHUSA, KOTOPBIE CYIIECTBYIOT Bcernma(«Hacrosimiee aOCTpakTHOE»);— IpU
yKa3aHWU Ha OOLICNIPHHATOE, HE ONPOBEPIHYTOE MHEHHE(«HACTOSIIEe MOCTOSHHOE»);— MPU XapaKTEPUCTHKE TOYKH 3PEHHUS
JPYTOro MCCIIEN0BATENS, TaKe, €CITH ATOr0 NCCIIEI0BATENS TAaBHO HET B KMBBIX («HACTOsIIee neropuaeckoe») [9, C. 267].

Obpamasce K TepeBoAy NaHHONH TpaMMaTHYECKOH OCOOCHHOCTHM HAyYHOM CTaThH, HEOOXOAMMO IMOMYEPKHYTH, UTO
HacToslIee BpeMs IJlarojia JODKHO OBITh COXpAaHEHO B IMOJNHOH Mepe. PaccMOTpHM HECKONBKO NMpHMEpOB: Modens demanu
«Kopomvicioy cozdaemes 3epkanbHuim ompadiceHuem mooenu « Pviuazy omuocumenbHo nioCKoCmu, npoxoosuell yepes ocb
cmynuyst. —The model of the "Rocker" parties created by mirroring the "Lever" model relative to a plane passing through the
axis of the hub [10].IIpexcraBum crnenyrommii mpumep: B pabomax Bpunvoagcon, Xopmon, Osumex, Poxk, [llapm, TyE, 2020;
Keiinep, Kpetin, /lexep, Xamunc-Ilyspmonac, Kypy, (2020) 6 xauecmee ocHO8HOU OemepMUHAHMbI HEYCMOUYUBOCU PLIHKA
mpyoa paccmampusaemes nandemust Covid-19; nposooumcs ananus pwinounou konwvronkmypsl.- In the works of Brin olfson,
Horton, Ozimek, Rock, Sharm, TuE, 2020; Kayner, Krane, Deker, Hammins-Puertolas, Kurtz (2020), as the main determinants
of the instability of the labor market, the pandemic COVID-19 is considered;an analysis of the market situation is carried out
[11]. Cremyromeii SI3BIKOBOM OCOOEHHOCTHIO HAYJIHOW CTATBM BBICTYNAET YACTOE WCIIOJb30BaHWE BBOMHBIX CJIOB H
KOHCTPYKIMHA. WX coXpaHeHHe B TEKCTe IIepeBOAA SBISCTCS OO0A3aTENbHBIM YCIOBHEM JUIS IEPEBOAYHMKA, T.K. OHH
00eCIIeYMBAIOT CBSI3HOCTD U JIOTUIHOCTH TEKCTa: OOHAKO 051 OPY2UX PeHCUM0O8 Mo2ym Oblmb pAcCCMOMPEHbl 3a8UCUMOCTIU OM
opyeux  napamempos, exooawux 8  opmMyny — MASHUMHOU  CUTbL -However,  for  other  modes,
dependencesonotherparametersincludedinthemagneticforceformulacanbeconsidered [12].

Taxum 06pazom, paspabomka mooenu pacnpeoeieHus HePeUU 6 YCMAHOBUBUIEMCS PedCUMe NPU INeKMPOHHOTYYe80U
ceapke u eé peanusayus 6 PamMKax CUCMeMbl UMUMAYUOHHO20 MOOEIUPOSAaHUs Ol YAPOWEHUs GU3YAIu3ayuu OarbHeliuell
uHmMepnpemayuu pe3yrbmamos aéasemcs akmyanvnou 3adaqeir.-Thus, the development of an energy distribution model in the
steady mode with electron beam welding and its implementation in the framework of the simulation system to simplify the
visualization and further interpretation of the results is an urgent task [13].

OcHoBHasi mpobjieMa B TpoLecce Mepeiavyd CHHTAKCHYECKOH CTPYKTYPBI CIOXKHOIO TMPELIOKEHUS HAay4HOrO TEKCTa
COCTOMT B 00paboOTKe MEepeBOJYMKOM IPaMMATHYECKUX KOHCTPYKLHI, KOTOpble HE UMEIOT aHAJlOroB B s3bIKE IepeBona. B
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nmponecce nepeBoga OCHOBHAA 3aJlada COCTOUT B U3BJICUCHUHN CMBICTIA B CJIOKHOM IPEAJIOKCHUU U aI[eKBaTHOﬁ €ro nepeaavc
[2, C. 327]. CrouT OTMETUTh, YTO HAy4YHBIC CTAThH COAEPXKAT B ceOC AOCTATOYHOE KOMMYECTBO MPEMIOKESHHN CO CIOKHBIM
JJIs1 IIOHMMAaHHUs CHHTAKCHUCOM. B Takmx cllydadx JOOIMyCTUMO IMPUMEHCHUEC nepeBoz[qecxoi?I TpaHC(I)OpMaIII/II/I — YJICHCHUC
NPEIAJIOKCHUSA, KOr'la OAHO CIIOKHOC IMPEAJIOKCHUEC PA3CIIACTCA Ha HECKOJIBKO ooiee MIPOCTBIX, HAIIPUMED:

ITlpuboper 3moeo muna 6KmOUEHbl 6 CUCHEMbl KOMMEPYECKo20 Y4éma nompeOieHUs 3J1eKMpOIHepSuY, HO3MOMY
HeobxX00uMa nepuoouUHecKdas Nno8epKka UX XapaKkmepucmuk, OOHAKO 6 OONbWUHCMEe CIyHaes HO8epKy HeobX00umMo
ocywecmseiiamsb Ha Mecme YCMAHOBKU 060py()06aHu}1 6 cuny pﬂ()a npuduH, Komopwvle UCKI4Yarom oemonmadic u
mpancnopmuposky mpancgopmamopos. - Devices of this type are included in the systems of commercialmetering of electricity
consumption; therefore, periodic verification of their characteristics is necessary. However, in most cases, verification must be
carried out at the installation site for a number of reasons that exclude the dismantling and transportation of
transformers.l‘[pn nepeBoAC JAHHOI'O MPCIIOKCHHA Mbl UCIIOJIb30BaJIN YJICHCHHE Hpe]lﬂO)KeHI/Iﬁ — JIaHHOC Hpeo6pa3OBaHHe
ObUTO HEOOXOJMMO B CHIIy Pa3HOTO IMYHKTYalIMOHHOTO O(OPMIICHHS CIOXKHBIX TNPEIJIOKEHUH B aHTIIMHCKOM U PYCCKOM
A3bIKaX.

HpI/I aHaJIM3C TMEpeBOJia CJIOKHBIX Hpe}:[J'IO)KeHI/If/i B HAay4YHOM TCKCTC Mbl HNPUMCHAIU CICAYIOUINE CHUHTAKCUYCCKUC
TpaHchopMaIMy: YWICHCHUE W OOBEAWHEHHE MPEUIOKCHHM, 3aMEHa WICHOB IMPEUIOKCHUM, 3aMeHa THIA MPEII0KCHUH.
JIekcHKO-ceMaHTHYECKOe COACPIKAaHNEC HAYYHOI'O TEKCTa HOTpeGOBaJ'IO HCIIOJIb30BaHUA CJIOKHBIX CHUHTAKCHUYCCKHUX CIWHHII,
Neperpy>KeHHbIX HHPOPMAIIHEH, YTO CO3/IAJI0 ONpEAeIeHHbIE TPYIHOCTH Npy TepeBoje. OnHa 13 6a30BbIX MpobieM nepeBoia
CJIOKHOTO TIPEJUIOKEHUS] B HAYYHOM TEKCTE 3aKIII0YaeTcsi B OA00pe HE0OXOMMOW CHHTaKCUUECKOH KOHCTPYKLIMH, KOTOpast
HanboJIeE MOITHO COOTBETCTBOBAIA OBl CMBICJIOBOMY COAEPKAHUIO SKBUBAJICHTHOM CHHTAKCHYECKOM CANHHUIIBI.

3akiarouenne

Takum 00pa3om, MPUXOAMM K BBIBOJY, YTO OCOOCHHOCTHIO CTPATETMU IEpeBOJida HAYYHOTO TEKCTa, OOYCIOBJICHHOM
OOBEKTUBHBIMU M CYOBEKTUBHBIMH (DaKTOpaMH, SBISIETCS BOCCO3JIAHME TIEPEBOJUMKOM HCXOIHOW MOJENN 3HaHMUA,
BaHO)KCHHOﬁ B HCXOJHOM TCKCTC, Ha OCHOBC I/IHTepHpeTaHI/II/I U IMOHUMaAHUA OCO6CHHOCTeﬁ KOHL[CHTyaJ'II/ISaLU/II/I Haquoro
3HAHUA B HUCXOOAHOM TCKCTC. OCO6yIO pOJ'[I) B I/IHTepHpeTaL[I/II/I U TIOHUMaHHUHN Hay‘IHOFO TCKCTa HrpaeT KOIHUTUBHAasA
COCTaBJISAIONIAs], TOCKOJIbKY B HAYYHOM TEKCTE MPEJCTaBICH Pe3y/IbTaT KOTHUTUBHOM AEATEIBHOCTH YYE€HOTO, BBIPA)KEHHBIN B
CO3JaHUU 1[ETOCTHON MOJENH CIEIHATLHOI0 3HAHHSI, CHCTEMBI KOHIIENTOB.
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